
Velikost materiálu po složení
110 x 160 mm

®Duodopa
Kapesní instrukce 

pro pacienta

EDUKAÈNÍ MATERIÁL
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Tyto kapesní instrukce obsahují krátké vysvìtlení týkající se léèby
®pøípravkem Duodopa . Dal�í informace si, prosím, pøeètìte

v návodu k pou�ití jednotlivých zaøízení a v pøíbalové informaci
®pro u�ivatele pøípravku Duodopa .

®Pøípravek Duodopa  v�dy u�ívejte pøesnì podle doporuèení

Va�eho lékaøe. 
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Levodopa se v mozku pøemìòuje na dopamin.

Dopamin se nachází v mozku a mí�e, kde pomáhá 

pøená�et signály mezi nervovými  buòkami.

Nízká hladina dopaminu je pøíèinou pøíznakù 

Parkinsonovy nemoci.

Léèba levodopou zvy�uje koncentraci dopaminu

v mozku, a tak tyto pøíznaky zmíròuje.

Ke zvý�ení úèinnosti levodopy a sní�ení jejích 

ne�ádoucích úèinkù je pøidána karbidopa.
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®Jak Duodopa  pùsobí

®Duodopa  se pou�ívá k léèbì Parkinsonovy nemoci.

Mezi pøíznaky Parkinsonovy nemoci patøí tøes,

pocit ztuhlosti, pomalé pohyby a potí�e s rovnováhou.

Pumpa podává plynule bìhem dne levodopu 

a karbidopu. To znamená, �e krevní hladina levodopy 

ménì kolísá a také ne�ádoucí úèinky v podobì dyskinezí 

jsou men�í.

®K èemu se Duodopa  pou�ívá

®Úvodem o pøípravku Duodopa

levodopa 20 mg/ml

karbidopa monohydrát 5 mg/ml

sodná sùl karmelózy

èi�tìná voda

®Co je obsahem kazety pøípravku Duodopa  
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®Systém Duodopa  se skládá z pumpy, sond a kazety. 

Zapojení systému je ukázáno na obrázku 1.

®Duodopa  - infuzní systém 
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Obrázek è. 1
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®   Lék Duodopa  je gel, který je balen do 100 ml 
   plastových kazet.

   Lék z kazety je veden sondou pøes �aludek
   a� do tenkého støeva. 

1. Sonda PEG

2. Vnitøní sonda/J
 ® ®3. Pumpa CADD Legacy  Duodopa

4. Kazeta s lékem
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Denní léèba
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1. K pumpì pøipojte novou kazetu.

    Pøed tím, ne� ji zapnete, umístìte ji do pouzdra.

2. Sejmìte èervenou ochrannou krytku ze sondy

    na kazetì a otevøete svorky na sondì. 

3. Pøipojte sondu z kazety k hlavnímu konektoru

    na sondì PEG/J. (Obrázek 3) (Ujistìte se, �e jste 

    otoèili sondou od kazety a NE sondou na PEG/J.) 

    (Obrázek 2)

4. Stisknìte a dr�te tlaèítko ZAPNUTO/VYPNUTO

    po dobu 3 sekund, abyste zapnuli pumpu.

5. Stisknìte a dr�te tlaèítko STOP/START

    po dobu 3 sekund, abyste zahájili trvalou infúzi.

Zkrácené pokyny pro pacienty, kteøí pou�ívají jednu kazetu 

dennì (max. 16 hodin/den). Dal�í pokyny si, prosím, 

pøeètìte v návodu k pou�ití jednotlivých zaøízení
®a v pøíbalové informaci pro u�ivatele pøípravku Duodopa .

V tìchto pokynech jsou uvedena mo�ná zaøízení,

ale mohou být pou�ívána i jiná zaøízení.

Zahájení

Podání ranní dávky
Stisknìte dvakrát tlaèítko RANNÍ DÁVKA,

abyste podali ranní dávku.

Automaticky bude následovat trvalé dávkování.

Ranní péèe 

Obrázek è. 2

Obrázek è. 3
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Celý den nechte pumpu bì�et. Pokud se objeví pøíznaky 

parkinsonismu, podejte mimoøádnou dávku navíc 

stisknutím tlaèítka MIMOØÁDNÁ DÁVKA (jedním stiskem).

Postup bìhem dne 

1. Stisknìte a dr�te tlaèítko STOP/START

    po dobu 3 sekund, abyste ukonèili infúzi.

2. Stisknìte a dr�te tlaèítko ZAPNUTO/VYPNUTO

    po dobu 3 sekund, abyste vypnuli pumpu.

3. Odpojte hadièku kazety od hlavního konektoru

    na PEG/J. (Ujistìte se, �e jste otoèili sondou

    od kazety a NE sondou na PEG/J.) (Obrázek 2)

4. Odpojte kazetu od pumpy.

5. Ke konektoru na PEG/J pøipojte adaptér

    na støíkaèku. (Obrázek 4)

6. Pomocí støíkaèky ho propláchnìte

    alespoò 40 ml pitné vody. (Obrázek 4)

Veèerní péèe  

Pøeru�ení infuze a propláchnutí vnitøní hadièky

Obrázek è. 2

Obrázek è. 4
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Tento postup byste mìli provádìt ka�dé 2-3 dny

po poèáteèním zhojení rány, kdy u� není nutné

ka�dodenní pøevazování.

1. Pokud pou�íváte sterilní krytí, tak ho sejmìte a uvolnìte 

    zevní retenèní plát, aby byla sonda PEG/J volnì pohyblivá.

2. Opatrnì zasuòte sondu 2-3 cm do �aludku

    a jemnì jí zatáhnìte zpìt, dokud neucítíte odpor.

    Sondou neotáèejte. (Obrázek 5)

3. Pokud jsou pøítomny jakékoli známky komplikací,

    informujte o tom svého lékaøe.

4. Vra�te retenèní plát zpìt tak, aby byl mo�ný volný pohyb

    o 5-10 mm. Pøilo�te Y-krytí. U neklidných pacientù

    se doporuèuje zaji�tìní nápastí. (Obrázek 6)

Péèe o stomii

Pohyblivost sondy

Týdenní péèe

Opláchnìte místo mezi vnitøní sondou a sondou PEG 

alespoò jednou týdnì 40 ml pitné vody. (Obrázek 7)

Obrázek è. 5

2-3 mm

Obrázek è. 6

5-10 mm

Obrázek è. 7



Cestování
Pokud cestujete, naplánujte si cestu pøedem. V pøípadì 
jakýchkoli dotazù se poraïte se sestrou nebo lékaøem
ze specializovaného centra, kde Vám pøípravek 

®Duodopa  pøedepisují. Pøed cestováním se ujistìte,
�e je rána stomie dobøe zhojena.
V pøípadì pochybností se poraïte se svým lékaøem.
Svou cestu si pøedem dobøe naplánujte. Ujistìte se,
�e na cestu máte dostatek chladících pol�táøkù
do chladící ta�ky a �e v cíli Va�í cesty je chladnièka

®na kazety Duodopa .

Uchovávejte v chladnièce (2 °C a� 8 °C).

Uchovávejte kazety v pùvodním zevním papírovém obalu, 

aby byl pøípravek chránìn pøed svìtlem.

Kazety s lékem jsou pouze na jedno pou�ití

a nemìly by být pou�ívány déle ne� jeden den

(maximálnì po dobu 16 hodin), i kdy� v nich zbyde

trochu intestinálního gelu. 

Ke konci doby skladování mù�e gel lehce ze�loutnout.
®Toto nemá vliv na úèinnost pøípravku Duodopa .

Pumpa není vodìodolná.

Pøed sprchováním nebo koupáním v�dy pumpu odpojte.

14 15

®Jak uchovávat pøípravek Duodopa

Upozornìní
®1. Recept na Duodopa  (kopie)

®2. Dostateèné mno�ství léku Duodopa  

3. certifikát k léèbì

4. Návod k pumpì pro pacienty

5. Nouzovou léèbu v tabletách

6. Náhradní pumpu (pokud cestujete do zahranièí)

7. Adaptéry na støíkaèku

8. Støíkaèky 20 ml

9. Náhradní baterie velikosti AA (tu�kové)

10. Obvazový materiál na ránu
®11. Tento Kapesní prùvodce pro pacienty - Duodopa  

S sebou si vezmìte následující:
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Pøíklady výstra�ných signálù na pumpì 

Displej Zvuková
výstraha

Chyba

Dvoutónový
varovný

akustický
signál

Výpadek
napájení,

pumpa
zapnuta

Vysoký
tlak

BÌ�Í,
Léku: málo 

Tøi
jednorázová

pípnutí

Do�lo k poru�e.

Pøíèina Co dìlat

Dvoutónový
varovný

akustický
signál

Dvoutónový
varovný

akustický
signál

Bìhem chodu pumpy
byly vyjmuty baterie. Pumpa

se zastavila a nemá zdroj
energie. Dal�í pøíèinou

mù�e být, �e byly baterie
vyjmuty pøibli�nì do

15 sekund po zastavení pumpy. 

Kontaktujte nemocnici/
oddìlení kliniky; je potøeba

vrátit pumpu k opravì
spoleènosti AbbVie.

Abyste zastavili výstrahu,
vlo�te baterie. 

Pøed výmìnou baterií
pumpu v�dy zastavte.

Pumpa zjistila vysoký tlak,
který mù�e být zpùsoben

ucpáním, ohnutím sondy nebo
uzavøením spojky na sondì. 

Malý objem
zásobníku

Dochází lék,
vymìòte kazetu.

Pro obnovu funkce
odstraòte pøeká�ku.

Nebo stisknìte PØÍ�TÍ
nebo STOP/START, abyste
pupmpu zastavili a vypnuli
výstrahu na dobu 2 minut.

Odstraòte pøeká�ku
a znovu zapnìte pumpu. 

Chybí
zásobník, 

pumpa
nepobì�í

Dvoutónový
varovný

akustický
signál

Objem
zásobníku

prázdný

Dvoutónový
varovný

akustický
signál

Pokusili jste se spustit pumpu
bez øádnì pøipojené kazety.

Aby pumpa bì�ela, musí
být kazeta správnì pøipojena.

Vypnìte varovný signál
stiskem STOP/START
nebo PØÍ�TÍ. Øádnì

pøipojte kazetu a stisknìte
STOP/START, abyste opìt

zapnuli pumpu.

Objem v kazetì
dosáhnul 0,0 ml.

Stisknìte STOP/START
nebo PØÍ�TÍ, abyste

vypnuli výstrahu. Vymìòte
kazetu za novou a znovu

nastavte objem zásobníku.

Slabá
baterie

Tøi
dvoutónová

pípnutí
ka�dých pìt

minut

Baterie jsou slabé,
ale pumpa stále bì�í.

Vymìòte baterie.
Stisknìte STOP/START,

abyste opìt
zapnuli pumpu.

Hodnota
neulo�ena

Bez
výstrahy

Stisknìte PØÍ�TÍ
a pokraèujte

v programování.
Ulo�te hodnotu pøedtím,
ne� pøejdete k dal�ímu

kroku programování nebo
pøed spu�tìním pumpy.

Hodnota nebyla ulo�ena,
tzn., �e nebylo stisknuto
tlaèítko ENTER/CLEAR.

Pumpu nepou�ívejte pøi teplotách

pod 2 °C nebo nad 40 °C.

Neskladujte pumpu pøi teplotách

pod -20 °C nebo nad 60 °C. 

Pumpa není vodotìsná, neponoøujte ji pøi èi�tìní do 

tekutiny nebo vody, buïte opatrní, aby roztok pøi èi�tìní 

nenatekl do pumpy, na klávesnici nebo do prostoru

pro baterie.

Pøi èi�tìní pumpy pou�ívejte roztok obyèejného mýdla. 

Neèistìte ji acetonem, jinými øedidly nebo abrazivními 

èisticími prostøedky (prá�ek).

Technické údaje o pumpì

Dal�í informace

Pokud se u Vás vyskytne kterýkoli z ne�ádoucích úèinkù,
sdìlte to svému lékaøi nebo lékárníkovi.
Stejnì postupujte i v pøípadì jakýchkoli ne�ádoucích úèinkù,
které nejsou uvedeny v pøíbalové informaci.
Ne�ádoucí úèinky mù�ete hlásit také pøímo prostøednictvím národního 
systému hlá�ení ne�ádoucích úèinkù. Podrobnosti o hlá�ení najdete na: 
http://www.olecich.cz/hlaseni-pro-sukl/nahlasit-nezadouci-ucinek. 
Adresa pro zasílání je Státní ústav pro kontrolu léèiv,
oddìlení farmakovigilance, �robárova 48, Praha 10, 100 41,
email: farmakovigilance@sukl.cz.
Tato informace mù�e být také hlá�ena spoleènosti AbbVie s.r.o.
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Poznámky Poznámky 



AbbVie s.r.o.,

Metronom Business Center
Bucharova 2817/13 158 00, Praha 5 - Stodùlky, Èeská republika
tel.: +420 233 098 111, fax: +420 233 098 100, www.abbvie.cz CZ
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